
Sicherheitswarnungen          DE 

 

 Scharfe Kanten: Die Gehrungsschnitte können scharfe Kanten aufweisen. Beim Umgang mit den 

Winkelstücken wird das Tragen von Schutzhandschuhen empfohlen, um Verletzungen zu vermeiden. 

 Schneidwerkzeuge: Verwende geeignete Werkzeuge (z. B. eine Feinsäge), um die Winkelstücke zu 

teilen. Unsachgemäßer Einsatz von Werkzeugen kann zu Verletzungen führen. 

 Staubentwicklung: Beim Schneiden kann Feinstaub entstehen. Trage eine Atemschutzmaske, um 

gesundheitliche Risiken zu minimieren. 

 Klebstoffe oder Befestigungsmaterialien: Achte darauf, dass die verwendeten Klebstoffe oder 

Befestigungsmittel den Sicherheits- und Umweltnormen entsprechen. 

 Nicht für Traglasten geeignet: Die Winkelstücke sind rein dekorativ und dürfen nicht als tragende 

Bauteile verwendet werden. 

 

Verwendungszweck und -beschränkungen 

 

Anwendungsbereich: Saubere und optisch ansprechende Eckenabschlüsse passend zu den ausgewählten 

Leisten aus Holz oder Kunststoff. Ideal für Anwendungen im Wohnbereich, Bürogebäuden oder Ladengeschäften. 

Verwendungsbeschränkungen: Nicht für den Einsatz in Außenbereichen ohne zusätzliche Versiegelung oder 

Schutzschicht geeignet. Nicht kompatibel mit säurehaltigen oder lösemittelbasierten Klebstoffen. Nicht empfohlen 

für Leisten, deren Materialeigenschaften (z. B. Dehnungsverhalten) stark abweichen. 

 

Wartungs-, Pflege- und Entsorgungshinweise 

 

Wartung & Pflege: Staub und Schmutz können mit einem weichen Tuch oder einer Bürste entfernt werden. Bei 

stärkeren Verschmutzungen kann ein mildes Reinigungsmittel verwendet werden, jedoch keine Scheuermittel 

oder aggressive Chemikalien. Überprüfe regelmäßig die Befestigung der Winkelstücke, insbesondere in stark 

frequentierten Bereichen. 

Entsorgung: Die Winkelstücke bestehen in der Regel aus Kunststoff oder Holz. Sortiere die Materialien 

entsprechend der lokalen Entsorgungsrichtlinien. Kunststoffteile können dem Recycling zugeführt werden. 

Holzstücke gehören in den Restmüll oder zur thermischen Verwertung. 

 

Anwendungshinweise 

 

Vorbereitung: 

Stelle sicher, dass die Leisten und die Winkelstücke frei von Staub, Fett oder Schmutz sind. Markiere den 

Bereich, an dem das Winkelstück angebracht werden soll. 

 

Schneiden: 

Schneide das Winkelstück mit einer Feinsäge oder einem geeigneten Werkzeug in der Mitte durch. 

Kontrolliere den Schnitt auf saubere Kanten. Falls nötig, entgrate die Schnittfläche mit Schleifpapier. 

 

Befestigung: 

Bringe das Winkelstück an die Ecke an und justiere es entsprechend. 

Verwende Klebstoff oder andere Befestigungsmittel, um das Winkelstück sicher zu fixieren. 

Drücke das Winkelstück gleichmäßig an und achte darauf, dass kein Klebstoff austritt. 

 

Abschluss: 

Überprüfe die Passgenauigkeit und korrigiere falls nötig. Reinige die bearbeitete Fläche und entferne 

überschüssigen Kleber.  



Safety warnings           EN 

 

 Sharp edges: The mitre cuts may have sharp edges. When handling the angle pieces, it is 

recommended to wear protective gloves to avoid injuries. 

 Cutting tools: Use appropriate tools (e.g. a fine saw) to divide the angle pieces. Improper use of tools 

can cause injuries. 

 Dust generation: Cutting may generate fine dust. Wear a respirator mask to minimize health risks. 

 Adhesives or fasteners: Ensure that the adhesives or fasteners used meet safety and environmental 

standards. 

 Not suitable for load bearing: The corner pieces are purely decorative and must not be used as load 

bearing components. 

 

Intended use and restrictions 

 

Area of application: Clean and visually appealing corner finishes to match the selected moldings made of wood 

or plastic. Ideal for applications in residential, commercial, or retail settings. 

Restrictions on use: Not suitable for use in outdoor areas without additional sealing or protective coating. Not 

compatible with acidic or solvent-based adhesives. Not recommended for mouldings with significantly different 

material properties (e.g. expansion behaviour). 

 

Maintenance, care and disposal instructions 

 

Maintenance and care: Dust and dirt can be removed with a soft cloth or brush. For heavier soiling, a mild 

detergent can be used, but never use abrasives or aggressive chemicals. Regularly check the attachment of the 

angle pieces, especially in high-traffic areas. 

Disposal: The angle pieces are usually made of plastic or wood. Sort the materials according to local disposal 

guidelines. Plastic parts can be recycled. Pieces of wood belong in the residual waste or for thermal recycling. 

 

Instructions for use 

 

Preparation: 

Make sure that the skirting boards and the angle pieces are free of dust, grease or dirt. Mark the area where the 

angle piece is to be attached. 

 

Cutting: 

Cut the angle piece in half using a fine saw or a suitable tool. 

Check the cut for clean edges. If necessary, deburr the cut surface with sandpaper. 

 

Fixing: 

Attach the angle piece to the corner and adjust it accordingly. 

Use adhesive or other fasteners to secure the angle piece in place. 

Press the angle piece on evenly, making sure that no adhesive escapes. 

 

Finish: 

Check the fit and adjust if necessary. Clean the machined surface and remove excess adhesive. 

  



Avertissements de sécurité         FR/BE 

 

 Arêtes vives : Les coupes d'onglet peuvent présenter des arêtes vives. Lors de la manipulation des 

cornières, il est recommandé de porter des gants de protection afin d'éviter les blessures. 

 Outils de coupe : utiliser des outils appropriés (par exemple une scie de précision) pour couper les 

cornières. Une utilisation inappropriée des outils peut entraîner des blessures. 

 Formation de poussière : la découpe peut générer de la poussière fine. Porte un masque de protection 

respiratoire afin de minimiser les risques pour la santé. 

 Adhésifs ou matériaux de fixation : veille à ce que les adhésifs ou matériaux de fixation utilisés soient 

conformes aux normes de sécurité et environnementales. 

 Ne convient pas pour les charges : Les cornières sont purement décoratives et ne doivent pas être 

utilisées comme éléments porteurs. 

 

Utilisation prévue et restrictions d'utilisation 

 

Domaine d'application : finitions d'angle propres et esthétiques assorties aux plinthes choisies en bois ou en 

plastique. Idéal pour les applications résidentielles, les immeubles de bureaux ou les magasins. 

Restrictions d'utilisation : Ne convient pas pour une utilisation en extérieur sans scellement ou couche de 

protection supplémentaire. Non compatible avec les adhésifs acides ou à base de solvants. Non recommandé 

pour les plinthes dont les propriétés du matériau (par ex. comportement à la dilatation) diffèrent fortement. 

 

Instructions de maintenance, d'entretien et d'élimination 

 

Entretien et maintenance : la poussière et la saleté peuvent être éliminées à l'aide d'un chiffon doux ou d'une 

brosse. En cas de salissures plus importantes, un produit de nettoyage doux peut être utilisé, mais pas de 

produits abrasifs ou de produits chimiques agressifs. Vérifie régulièrement la fixation des contre-angles, en 

particulier dans les zones très fréquentées. 

Élimination des déchets : Les contre-angles sont généralement en plastique ou en bois. Trie les matériaux 

conformément aux directives locales en matière d'élimination. Les pièces en plastique peuvent être recyclées. 

Les pièces en bois doivent être jetées dans les déchets résiduels ou recyclées thermiquement. 

 

Conseils d'utilisation 

 

Préparation : 

Assure-toi que les plinthes et les cornières sont exemptes de poussière, de graisse ou de saleté. Marque la zone 

où la cornière doit être appliquée. 

 

Découpe : La découpe se fait à la main : 

Coupe la cornière en deux à l'aide d'une scie fine ou d'un outil approprié. 

Vérifie que les bords de la coupe sont propres. Si nécessaire, ébarbe la surface de coupe avec du papier abrasif. 

 

Fixation : 

Fixe la cornière à l'angle et ajuste-la en conséquence. 

Utilise de la colle ou d'autres moyens de fixation pour maintenir le contre-angle en place. 

Appuie uniformément sur le contre-angle en veillant à ce que la colle ne s'échappe pas. 

 

Finition de la pièce : 

Vérifie la précision de l'ajustement et corrige si nécessaire. Nettoie la surface travaillée et enlève l'excédent de 

colle. 

  



Veiligheidswaarschuwingen         NL 

 

 Scherpe randen: De verstekzagen kunnen scherpe randen hebben. We raden aan beschermende 

handschoenen te dragen bij het hanteren van de hoekstukken om letsel te voorkomen. 

 Snijgereedschap: Gebruik geschikt gereedschap (bv. een fijne zaag) om de hoekstukken te snijden. 

Onjuist gebruik van gereedschap kan leiden tot letsel. 

 Stofvorming: Tijdens het snijden kan fijn stof ontstaan. Draag een ademhalingstoestel om 

gezondheidsrisico's te minimaliseren. 

 Lijmen of bevestigingsmaterialen: Zorg ervoor dat de gebruikte lijmen of bevestigingsmaterialen 

voldoen aan de veiligheids- en milieunormen. 

 Niet geschikt voor belastingen: De hoekstukken zijn puur decoratief en mogen niet worden gebruikt 

als dragende onderdelen. 

 

Beoogd gebruik en beperkingen 

 

Toepassingsgebied: Zuivere en visueel aantrekkelijke hoekafwerkingen die passen bij de gekozen lijsten van 

hout of kunststof. Ideaal voor woon-, kantoor- of winkeltoepassingen. 

Gebruiksbeperkingen: Niet geschikt voor buitengebruik zonder extra afdichtmiddel of beschermende coating. 

Niet compatibel met zure of oplosmiddelhoudende lijmen. Niet aanbevolen voor plinten waarvan de 

materiaaleigenschappen (bv. uitzettingsgedrag) sterk variëren. 

 

Instructies voor onderhoud, verzorging en verwijdering 

 

Onderhoud en verzorging: Stof en vuil kunnen verwijderd worden met een zachte doek of borstel. Voor 

zwaardere vervuiling kan een mild reinigingsmiddel worden gebruikt, maar geen schurende reinigingsmiddelen of 

agressieve chemicaliën. Controleer regelmatig de bevestiging van de hoekstukken, vooral in drukbezochte 

ruimtes. 

Verwijdering: De hoekstukken zijn meestal gemaakt van plastic of hout. Sorteer de materialen volgens de 

plaatselijke richtlijnen voor afvalverwerking. Plastic onderdelen kunnen worden gerecycled. Houten onderdelen 

horen bij het restafval of kunnen thermisch worden gebruikt. 

 

Instructies voor gebruik 

 

Voorbereiding: 

Zorg ervoor dat de sierlijsten en hoekstukken vrij zijn van stof, vet of vuil. Markeer het gebied waar het hoekstuk 

bevestigd moet worden. 

 

Snijden: 

Snijd door het midden van het hoekstuk met een fijne zaag of een geschikt gereedschap. 

Controleer de snede op schone randen. Ontbraam het snijvlak indien nodig met schuurpapier. 

 

Bevestigen: 

Bevestig het hoekstuk aan de hoek en pas het dienovereenkomstig aan. 

Gebruik lijm of andere bevestigingsmiddelen om het hoekstuk stevig te bevestigen. 

Druk het hoekstuk gelijkmatig aan en zorg ervoor dat er geen lijm ontsnapt. 

 

Afwerking: 

Controleer de nauwkeurigheid van de passing en corrigeer indien nodig. Reinig het afgewerkte oppervlak en 

verwijder overtollige lijm. 

  



Advertencias de seguridad         ES 

 

 Cantos afilados: Los ingletes pueden tener bordes afilados. Se recomienda utilizar guantes de 

protección al manipular las piezas angulares para evitar lesiones. 

 Herramientas de corte: Utilice herramientas adecuadas (por ejemplo, una sierra fina) para cortar las 

piezas angulares. El uso inadecuado de las herramientas puede provocar lesiones. 

 Formación de polvo: Durante el corte puede producirse polvo fino. Utilice una mascarilla para 

minimizar los riesgos para la salud. 

 Adhesivos o materiales de fijación: Asegúrese de que los adhesivos o materiales de fijación utilizados 

cumplen las normas de seguridad y medioambientales. 

 No apto para cargas: Las piezas angulares son puramente decorativas y no deben utilizarse como 

componentes de carga. 

 

Uso previsto y restricciones 

 

Ámbito de aplicación: Acabados de esquinas limpios y visualmente atractivos a juego con las molduras 

seleccionadas de madera o plástico. Ideal para aplicaciones residenciales, oficinas o comercios. 

Restricciones de uso: No apto para uso exterior sin sellador o revestimiento protector adicional. No es 

compatible con adhesivos ácidos o a base de disolventes. No se recomienda para zócalos cuyas propiedades de 

material (por ejemplo, comportamiento de dilatación) varíen mucho. 

 

Instrucciones de mantenimiento, cuidado y eliminación 

Mantenimiento y cuidado: El polvo y la suciedad pueden eliminarse con un paño suave o un cepillo. En caso de 

suciedad más intensa, puede utilizarse un producto de limpieza suave, pero no limpiadores abrasivos ni 

productos químicos agresivos. Compruebe regularmente la fijación de las piezas angulares, especialmente en 

zonas muy frecuentadas. 

Eliminación: Los contra-ángulos suelen ser de plástico o madera. Clasifique los materiales según las directrices 

locales de eliminación. Las piezas de plástico pueden reciclarse. Las piezas de madera pertenecen a la basura 

residual o para aprovechamiento térmico. 

 

Instrucciones de uso 

 

Preparación: 

Asegúrese de que las molduras y las piezas angulares están libres de polvo, grasa o suciedad. Marcar la zona 

donde se va a fijar la pieza angular. 

 

Cortar: 

Corte por el centro de la pieza angular con una sierra fina o una herramienta adecuada. 

Compruebe que los bordes del corte estén limpios. Si es necesario, desbarbe la superficie cortada con papel de 

lija. 

 

Fijación: 

Fije la pieza angular a la esquina y ajústela en consecuencia. 

Utilice pegamento u otros elementos de sujeción para fijar la pieza angular de forma segura. 

Presione la pieza angular uniformemente y asegúrese de que no se escapa adhesivo. 

 

Acabado: 

Compruebe la exactitud del ajuste y corrija si es necesario. Limpie la superficie acabada y elimine el exceso de 

adhesivo. 

  



Avvertenze di sicurezza          IT 

 

 Bordi taglienti: I tagli obliqui possono presentare spigoli vivi. Si consiglia di indossare guanti di 

protezione quando si maneggiano gli angolari per evitare lesioni. 

 Utensili da taglio: per tagliare i pezzi angolari, utilizzare strumenti adeguati (ad es. una sega fine). 

L'uso improprio degli utensili può causare lesioni. 

 Formazione di polvere: Durante il taglio possono formarsi polveri sottili. Indossare un respiratore per 

ridurre al minimo i rischi per la salute. 

 Adesivi o materiali di fissaggio: assicurarsi che gli adesivi o i materiali di fissaggio utilizzati siano 

conformi agli standard di sicurezza e ambientali. 

 Non adatto ai carichi: Gli angolari sono puramente decorativi e non devono essere utilizzati come 

componenti portanti. 

 

Uso previsto e limitazioni 

 

Campo di applicazione: Finiture angolari pulite ed esteticamente accattivanti da abbinare alle modanature 

selezionate in legno o plastica. Ideale per applicazioni residenziali, uffici o negozi. 

Limitazioni d'uso: Non adatto all'uso esterno senza un ulteriore sigillante o rivestimento protettivo. Non 

compatibile con adesivi acidi o a base di solventi. Non è raccomandato per battiscopa le cui proprietà del 

materiale (ad es. il comportamento di espansione) variano notevolmente. 

 

Istruzioni per la manutenzione, la cura e lo smaltimento 

 

Manutenzione e cura: la polvere e lo sporco possono essere rimossi con un panno morbido o una spazzola. Per 

lo sporco più intenso si può usare un detergente delicato, ma non detergenti abrasivi o prodotti chimici aggressivi. 

Controllare regolarmente il fissaggio degli angolari, soprattutto nelle aree molto frequentate. 

Smaltimento: I contrangoli sono generalmente in plastica o in legno. Smaltire i materiali in base alle linee guida 

locali per lo smaltimento. Le parti in plastica possono essere riciclate. I pezzi di legno vanno smaltiti tra i rifiuti 

residui o per uso termico. 

 

Istruzioni per l'uso 

 

Preparazione: 

Assicurarsi che le modanature e gli angolari siano privi di polvere, grasso o sporco. Segnare l'area in cui deve 

essere fissato il pezzo angolare. 

 

Taglio: 

Tagliare il centro dell'angolare con una sega fine o un attrezzo adatto. 

Controllare che il taglio sia pulito. Se necessario, sbavare la superficie del taglio con carta vetrata. 

 

Fissaggio: 

Fissare l'angolare all'angolo e regolarlo di conseguenza. 

Utilizzare colla o altri elementi di fissaggio per fissare saldamente l'angolare. 

Premere l'angolare in modo uniforme e assicurarsi che non fuoriesca l'adesivo. 

 

Finitura: 

Controllare l'accuratezza dell'adattamento e correggere se necessario. Pulire la superficie finita e rimuovere 

l'adesivo in eccesso. 

  



Säkerhetsvarningar          SE 

 

 Vassa kanter: Vinkelstyckena kan ha vassa kanter. Vi rekommenderar att du använder skyddshandskar 

när du hanterar vinkelstyckena för att undvika skador. 

 Skärverktyg: Använd lämpliga verktyg (t.ex. en fin såg) för att kapa vinkelstyckena. Felaktig användning 

av verktyg kan leda till personskador. 

 Dammbildning: Fintdamm kan bildas vid kapning. Använd andningsskydd för att minimera 

hälsoriskerna. 

 Lim eller fästmaterial: Se till att de lim eller fästmaterial som används uppfyller säkerhets- och 

miljöstandarder. 

 Inte lämplig för belastning: Vinkelstyckena är enbart dekorativa och får inte användas som 

lastbärande komponenter. 

 

Avsedd användning och begränsningar 

 

Användningsområde: Ren och visuellt tilltalande hörnfinish som matchar de valda listerna av trä eller plast. 

Idealisk för bostäder, kontor och butiker. 

Begränsningar i användningen: Inte lämplig för utomhusbruk utan ytterligare tätningsmedel eller skyddande 

beläggning. Ej kompatibel med syra- eller lösningsmedelsbaserade lim. Rekommenderas inte för golvlister vars 

materialegenskaper (t.ex. expansionsbeteende) varierar kraftigt. 

 

Anvisningar för underhåll, skötsel och avfallshantering 

 

Underhåll & skötsel: Damm och smuts kan avlägsnas med en mjuk trasa eller borste. Vid kraftigare 

nedsmutsning kan ett milt rengöringsmedel användas, men inte slipande rengöringsmedel eller aggressiva 

kemikalier. Kontrollera regelbundet att vinkelstyckena är ordentligt fastsatta, särskilt i områden där många 

människor vistas. 

Avfallshantering: Vinkelstyckena är vanligen tillverkade av plast eller trä. Sortera materialet i enlighet med lokala 

riktlinjer för avfallshantering. Plastdelar kan återvinnas. Trädelar hör hemma i restavfallet eller för termisk 

användning. 

 

Instruktioner för användning 

 

Förberedelser: 

Se till att listerna och vinkelstyckena är fria från damm, fett och smuts. Markera det område där vinkelstycket ska 

fästas. 

 

Kapning: 

Skär genom mitten av vinkelstycket med en fin såg eller ett lämpligt verktyg. 

Kontrollera att snittet har rena kanter. Vid behov kan du slipa snittytan med sandpapper. 

 

Fästning: 

Fäst vinkelstycket i hörnet och justera det därefter. 

Använd lim eller andra fästelement för att fästa vinkelstycket ordentligt. 

Pressa vinkelstycket jämnt och se till att inget lim läcker ut. 

 

Färdigställande: 

Kontrollera att passformen är korrekt och korrigera vid behov. Rengör den färdiga ytan och avlägsna eventuellt 

överflödigt lim. 

  



Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa        PL 

 

 Ostre krawędzie: Kątowniki mogą mieć ostre krawędzie. Zalecamy noszenie rękawic ochronnych 

podczas pracy z kątownikami, aby uniknąć obrażeń. 

 Narzędzia tnące: Do cięcia kątowników należy używać odpowiednich narzędzi (np. precyzyjnej piły). 

Niewłaściwe użycie narzędzi może prowadzić do obrażeń. 

 Powstawanie pyłu: Podczas cięcia może powstawać drobny pył. Należy nosić maskę oddechową, aby 

zminimalizować ryzyko dla zdrowia. 

 Kleje lub materiały mocujące: Upewnij się, że stosowane kleje lub materiały mocujące są zgodne z 

normami bezpieczeństwa i ochrony środowiska. 

 Nie nadaje się do obciążeń: Kątowniki mają charakter wyłącznie dekoracyjny i nie mogą być używane 

jako elementy nośne. 

 

Przeznaczenie i ograniczenia 

 

Obszar zastosowania: Czyste i atrakcyjne wizualnie wykończenia narożników pasujące do wybranych listew 

wykonanych z drewna lub tworzywa sztucznego. Idealne do zastosowań mieszkaniowych, biurowych lub 

detalicznych. 

Ograniczenia użytkowania: Nie nadaje się do użytku zewnętrznego bez dodatkowego uszczelniacza lub powłoki 

ochronnej. Niekompatybilne z klejami na bazie kwasów lub rozpuszczalników. Nie zalecany do listew 

przypodłogowych, których właściwości materiałowe (np. rozszerzalność) znacznie się różnią. 

 

Instrukcje dotyczące konserwacji, pielęgnacji i utylizacji 

 

Konserwacja i pielęgnacja : Kurz i brud można usunąć miękką szmatką lub szczotką. W przypadku silniejszych 

zabrudzeń można użyć łagodnego środka czyszczącego, ale nie ściernych środków czyszczących ani 

agresywnych chemikaliów. Należy regularnie sprawdzać zamocowanie elementów kątowych, zwłaszcza w 

miejscach o dużym natężeniu ruchu. 

Utylizacja: Końcówki kątnicy są zwykle wykonane z tworzywa sztucznego lub drewna. Materiały należy sortować 

zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji. Części plastikowe można poddać recyklingowi. Kawałki 

drewniane należą do odpadów resztkowych lub do utylizacji termicznej. 

 

Instrukcje użytkowania 

 

Przygotowanie: 

Upewnij się, że listwy i kątowniki są wolne od kurzu, tłuszczu lub brudu. Zaznaczyć obszar, w którym ma zostać 

zamocowany kątownik. 

 

Cięcie: 

Przeciąć środek kątownika za pomocą piły lub odpowiedniego narzędzia. 

Sprawdź, czy krawędzie cięcia są czyste. W razie potrzeby usuń zadziory z powierzchni cięcia papierem 

ściernym. 

 

Mocowanie: 

Przymocuj kątownik do narożnika i odpowiednio go wyreguluj. 

Użyj kleju lub innych elementów mocujących, aby bezpiecznie przymocować kątownik. 

Kątownik należy docisnąć równomiernie i upewnić się, że klej nie wydostaje się na zewnątrz. 

 

Wykończenie: 

Sprawdź dokładność dopasowania i w razie potrzeby popraw. Oczyść wykończoną powierzchnię i usuń nadmiar 

kleju. 

  



Güvenlik uyarıları          TR 

 

 Keskin kenarlar: Gönye kesimler keskin kenarlara sahip olabilir. Yaralanmaları önlemek için açılı 

parçaları tutarken koruyucu eldiven giymenizi öneririz. 

 Kesme aletleri: Açılı parçaları kesmek için uygun aletler (örn. ince testere) kullanın. Aletlerin yanlış 

kullanımı yaralanmalara yol açabilir. 

 Toz oluşumu: Kesme sırasında ince toz oluşabilir. Sağlık risklerini en aza indirmek için bir solunum 

cihazı kullanın. 

 Yapıştırıcılar veya sabitleme malzemeleri: Kullanılan yapıştırıcıların veya sabitleme malzemelerinin 

güvenlik ve çevre standartlarına uygun olduğundan emin olun. 

 Yükler için uygun değildir: Köşebent parçaları tamamen dekoratiftir ve yük taşıyan bileşenler olarak 

kullanılmamalıdır. 

 

Kullanım amacı ve kısıtlamalar 

 

Uygulama alanı: Ahşap veya plastikten yapılmış seçilen pervazlara uyacak şekilde temiz ve görsel olarak çekici 

köşe kaplamaları. Konut, ofis veya perakende uygulamaları için idealdir. 

Kullanım kısıtlamaları: Ek dolgu macunu veya koruyucu kaplama olmadan dış kullanım için uygun değildir. 

Asidik veya solvent bazlı yapıştırıcılarla uyumlu değildir. Malzeme özellikleri (örn. genleşme davranışı) büyük 

farklılıklar gösteren süpürgelikler için tavsiye edilmez. 

 

Bakım, onarım ve imha talimatları 

 

Bakım veonarım: Toz ve kir yumuşak bir bez veya fırça ile temizlenebilir. Daha ağır kirler için hafif bir temizlik 

maddesi kullanılabilir, ancak aşındırıcı temizleyiciler veya agresif kimyasallar kullanılmamalıdır. Özellikle çok sık 

kullanılan alanlarda açılı parçaların sabitlenmesini düzenli olarak kontrol edin. 

Atılması: Kontra açılı el aletleri genellikle plastik veya ahşaptan yapılmıştır. Malzemeleri yerel imha yönergelerine 

göre ayırın. Plastik parçalar geri dönüştürülebilir. Ahşap parçalar artık atığa veya termal kullanıma aittir. 

 

Kullanım talimatları 

 

Hazırlık: 

Pervazların ve açılı parçaların toz, yağ veya kirden arındırılmış olduğundan emin olun. Açılı parçanın takılacağı 

alanı işaretleyin. 

 

Kesme işlemi: 

İnce bir testere veya uygun bir alet kullanarak açılı parçanın ortasından kesin. 

Kesilen kenarların temiz olup olmadığını kontrol edin. Gerekirse, kesilen yüzeyin çapağını zımpara kağıdı ile alın. 

 

Sabitleme: 

Açılı parçayı köşeye takın ve buna göre ayarlayın. 

Açı parçasını sağlam bir şekilde sabitlemek için yapıştırıcı veya diğer bağlantı elemanlarını kullanın. 

Açılı parçayı eşit şekilde bastırın ve yapıştırıcının kaçmadığından emin olun. 

 

Bitirme: 

Uyum doğruluğunu kontrol edin ve gerekirse düzeltin. Bitmiş yüzeyi temizleyin ve fazla yapıştırıcıyı çıkarın. 


